
This week at St. Joe’s: 
7/13 Monday 9:45am Ware State Prison  
   Mass 
   6pm Parish Pastoral Council   
7/14 Tuesday 12:10pm Mass Intentions for  
   Lori Petty (D) by Barbara Albert 
   6pm Choir Practice 
   7:15pm Choir/Musician  
   Appreciation Dinner 
7/15 Wednesday 4pm Adoration 
   6pm Mass 
   7:15pm Stewardship Study 
7/16 Thursday 12:10pm Mass 
7/17 Friday  No Mass-office closed 
   RCIA training in Atlanta 
7/18 Saturday RCIA training in Atlanta  
   4:30pm Choir Practice 
   5pm Confession 
   6pm Mass-English with  
   Fr. Steven Gergel 
7/19 Sunday Church in Africa    
   9-10am Choir Practice 
   11am Mass-Bilingual 
   2:30pm Youth Group Meeting 

    

Liturgical Schedule 
July 11, 6pm Mass-English 

Lector: Lisa Lesseig 
Eucharistic Ministers: Eloise Purdom & Louise Walker 
Ushers: Lee Tipps & Stephen Inman 
 

July 12, 10:30am Mass-English 
Lector: Joseph Johnson 
Eucharistic Ministers: Lucy Todd, Margaret Milkas, Ann 
Johnson, & Linda Robison 
Ushers: Ken Jorishie & Joe Robison 
 

12 de julio, 18:00 Misa-Español 
Lector: María Barrera  
Ministros de la Eucaristía: Magdelena Santana y Maria 
Contreras 
Ujieres: Vincente Rodas y Francisco Velez  
 

July 18, 6pm Mass-English 
Lector: Margaret Milkas 
Eucharistic Ministers: Connie Barefield & Lillie Morris 
Ushers: Dave Cahill & Joe Robison 
 

July 19, 11am Mass-Bilingual 
Lector: Wanda Petersen & Lucila Ríos  
Eucharistic Ministers: Barbara Albert, Socorro Martinez,  
Maria Contreras, & Lucy Todd 
Ushers: Ken Jorishie, Michael Hackett, Francisco Velez, 
& Vincente Rodas 

Loaves and Fishes Report for June, 2015 
 

“If you judge people, you have no time to love them.”   
Mother Teresa 

43 families were helped, some in many ways 
31 families were given food
43 individuals were given clothing 
4 families were helped with rent 
12 families were helped with utilities 
1 individual was helped with a bicycle to ride to work 
1 boy was helped with a partial fee towards a 4H camp 

 

 

Thank you, St. Joseph parishioners, for your generous help!   
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July 12, 2015 Fifteenth Sunday in Ordinary Time 

St. Joseph Offertory  
 July 5, 2015 

Offertory                          $5,241.00  
Children’s Circle                  $15.64  
Total Offertory               $5,256.64 

The Second Collection this 
week is for the Parish Maintenance 
Fund, so that we can keep the physi-
cal plant working and repaired. 

The Parish Pastoral Council will meet this 
week, tomorrow night, Monday at 6 PM in the 
Parish Hall. Visitors are welcome!  

La Segunda Colecta esta semana es para el Fondo de 
Mantenimiento de la Parroquia, para que podamos 
mantener la planta f²sica trabajando y reparada.  

La reunión del Consejo Pastoral de la Parroquia ser§ 
esta semana, ma¶ana en la noche, lunes a las 6 pm en 
el Sal·n Parroquial.  Visitantes son bienvenidos! 

mailto:lgruver@ware.k12.ga.us


St. Josephõs Catholic Church 

July 12, 2015    Fifteenth Sunday in Ordinary Time  
 
Dear Parishioners and Friends:  
 Jesus summoned the twelve and began to 
send them out two by two... So they went off and 
preached repentance.            [Mark 6: 7, 12]  
 Mark’s account of Jesus sending forth the 
Twelve, two by two, emphasizes Jesus’s desire to 
send out his followers to continue his mission. For 
Jesus, the reign of God is happening now and we 
must “repent” – change – and open ourselves to 
the Good News.  Each of us is summoned – called 
– by God to experience this, not something of our 
own creation but the free gift of new life in God’s 
love.   
 Our Stewardship study group has been re-
flecting on this mission that we share as a parish 
family. While we ponder our own particular call 
to serve God, we are also trying to articulate the 
call that we share together as a parish family. Here 
is a first draft attempt to say what we are about: 
 We, the multicultural faith community of 
St. Joseph Parish, gather under the guidance of the 
Holy Spirit to proclaim the Word of God through 
prayer, sacrament and service. We seek to nourish 
our commitment with faith formation, hospitality 
and stewardship, while always striving to embrace 
the cross of the needy. 
 Question for the week: What do you think 
is your own personal mission in this world? Why 
are you here? What is our mission as disciples of 
Jesus in this parish today? 

Your Pastor, Fr.Bob 

Una Cena de Apreciaci·n para el Coro y los M¼sicos:  se llevar§ a cabo el martes 14 de julio en la 
noche a las 7:15 PM en el Sal·n Parroquial.  Si usted es miembro del Coro Hispano o del Coro Regular, trai-
ga a su esposo/a y venga a pasarla bien.  Si usted es Miembro del Consejo Pastoral, vea a Ken Jorishie acer-
ca de los detalles de sus responsabilidades para preparar esta fiesta!  [ Los miembros del coro que tambi®n 
son miembros del Consejo no pueden ayudar con la cena.] 

An Appreciation Dinner for our Choirs and Musicians: will be  held this Tuesday night at 7:15 PM in 
the Parish Hall on July 14th. If you are a member of the Hispanic or Regular Choir, bring your spouse and 
have a great time. If you are a Parish Council Member, see Ken Jorishie about details for our duties to pre-
pare the feast!  [Choir members who are on Council are not allowed to work on the dinner.]  

[ƛǎǘŜƴƛƴƎ {ŜǎǎƛƻƴΥ  hƴ ²ŜŘƴŜǎŘŀȅΣ Wǳƭȅ ннΣ ŀǘ тΥмр ta ƛƴ ǘƘŜ tŀǊƛǎƘ IŀƭƭΣ ǿŜ ƘƻǇŜ ǘƻ ƘŀǾŜ ŀ 
ά[ƛǎǘŜƴƛƴƎ {Ŝǎǎƛƻƴέ ŀōƻǳǘ [ƛǘǳǊƎȅ ŀǘ ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘΦ  /ƻƳŜ ŀƴŘ ǎƘŀǊŜ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ǘƘƛƴƪ ǿŜ Ŏŀƴ Řƻ ǘƻ ǿƻǊπ
ǎƘƛǇ ǘƘŜ [ƻǊŘ ƳƻǊŜ ŦǳƭƭȅΦ 

12 de Julio, 2015   Quinceavo Domingo en el 
Tiempo Ordinario 

Queridos Feligreses y Amigos: 
  Jes¼s llamo a los doce y comenz· a mandarlos de 
dos en doséAs² que fueron a predicar arrepentimiento.  
                      [Marcos 6: 7, 12] 
        Marcos nos cuenta como Jes¼s mando a los Doce, 
dos en dos, enfatizando el deseo de Jes¼s de que sus se-
guidores continuaran su misi·n.  Para Jes¼s, el reino de 
Dios est§ sucediendo ahora y nosotros debemos 
ñarrepentirnosò-cambiar- y abrirnos a las Buenas Nue-
vas.  Cada uno de nosotros es mandado-llamado- por 
Dios a experimentar eso, no es algo de nuestra creaci·n 
pero un regalo gratis de nueva vida en el amor de Dios.  
         Nuestro grupo de estudio de Corresponsabilidad ha 
estado reflexionando en esta misi·n que compartimos 
como familia parroquial.  Mientras pensamos en nuestra 
propia llamada particular a servir a Dios, tambi®n 
tratamos de articular la llamada a compartir juntos como 
familia parroquial.  Aqu² est§ un primer atento a decir en 
lo que estamos: 
          Nosotros, la comunidad multicultural de fe de St. 
Joseph, nos reunimos bajo la gu²a del Esp²ritu Santo para 
proclamar la Palabra de Dios a trav®s de la oraci·n, los 
sacramentos y el servicio.  Buscamos nutrir nuestra co-
munidad con formaci·n de fe, hospitalidad y corre-
sponsabilidad, mientras continuamos siempre con la mo-
tivaci·n de abrazar la cruz de los necesitados.  
 Pregunta de la semana: àQu® piensas t¼ que es tu mis-
i·n personal en este mundo?  àPor qu® estas aqui?  àCu§l 
es tu misi·n hoy como disc²pulo de Jes¼s en esta par-
roquia?                                                                             

Su Pastor, P.Bob 

{Ŝǎƛƽƴ ŘŜ 9ǎŎǳŎƘŀǊΥ 9ƭ ƳƛŞǊŎƻƭŜǎΣ нн ŘŜ ƧǳƭƛƻΣ ŀ ƭŀǎ тΥмр ta Ŝƴ Ŝƭ {ŀƭƽƴ tŀǊǊƻǉǳƛŀƭΣ ŜǎǇŜǊŀƳƻǎ 
ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ά{Ŝǎƛƽƴ ŘŜ 9ǎŎǳŎƘŀǊέ ŀŎŜǊŎŀ ŘŜ ƭŀ [ƛǘǳǊƎƛŀ Ŝƴ ƴǳŜǎǘǊŀ ǇŀǊǊƻǉǳƛŀΦ  ±ŜƴƎŀ ȅ ŎƻƳǇŀǊǘŀ ƭƻ 
ǉǳŜ ǳǎǘŜŘ ǇƛŜƴǎŀ ǉǳŜ ǇƻŘŜƳƻǎ ƘŀŎŜǊ ǇŀǊŀ ŀƭŀōŀǊ ŀƭ {ŜƷƻǊ Ƴŀǎ ŎƻƳǇƭŜǘŀƳŜƴǘŜΦ 



St. Josephõs Catholic Church 
7ÏÒÌÄ -ÅÅÔÉÎÇ ÏÆ &ÁÍÉÌÉÅÓ Ǫ !ÕÄÉÅÎÃÅ ×ÉÔÈ 0ÏÐÅ &ÒÁÎÃÉÓȡ $ÒȢ !ÒÉÓ ÁÎÄ -ÉÃÈÅÌÌÅ #ÏÃÈÏÎ ÁÒÅ ÇÏÉÎÇ ÔÏ ÒÅÐÒÅȤ
ÓÅÎÔ ÕÓ ÁÓ Á ÐÁÒÉÓÈ ÁÔ ÔÈÅ 0ÈÉÌÁÄÅÌÐÈÉÁ ÅÎÃÏÕÎÔÅÒ ×ÉÔÈ ÔÈÅ 0ÏÐÅȢ )Æ ÙÏÕ ÁÒÅ ÉÎÔÅÒÅÓÔÅÄ ÉÎ ÇÏÉÎÇȟ ÐÌÅÁÓÅ ÃÁÌÌ 
-ÉÃÈÅÌÌÅ ÁÔ ΥΦΩ-ΦΡΩ-ΡΦΫΣ ÔÏ ÃÏÏÒÄÉÎÁÔÅ ÅǟÏÒÔÓȢ 3ÅÅ ÔÈÅ ÄÁÔÅÓ ÁÎÄ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÏÎ-ÌÉÎÅ ÁÔ 
×××Ȣ×ÏÒÌÄÍÅÅÔÉÎÇΤΡΣΧȢÏÒÇȾ  ÆÏÒ ÔÈÅ 7ÏÒÌÄ -ÅÅÔÉÎÇ ÏÆ &ÁÍÉÌÉÅÓ #ÏÎÇÒÅÓÓ 3ÅÐÔȢ ΤΤ-ΤΧ ÁÎÄ 0ÁÐÁÌ 6ÉÓÉÔ 3ÅÐÔȢ ΤΨ-ΤΩȢ 

Youth Group News: 

Wanted: Colorful ceramic plates and cups.  
The youth group is in need of old, colorful ce-
ramic plates and cups for an upcoming fund 
raiser idea.  So if you have any old &amp; color-
ful ceramic dishware that you want to get rid of 
or were planning to sell at a yard sale, please 
donate them to us. You can contact Loretta 
Coar or Margaret Milkas for more information.  

#ÁÒ 7ÁÓÈƞ #ÁÒ 7ÁÓÈƞ #ÁÒ 7ÁÓÈƞ 9ÏÕ ËÎÏ× ÙÏÕÒ ÃÁÒ ÉÓ ÉÎ ÂÁÄ ÎÅÅÄ ÏÆ Á ÂÁÔÈƞ- 
4ÈÅ ÙÏÕÔÈ ÇÒÏÕÐ ÉÓ ÐÌÁÎÎÉÎÇ ÁÎÏÔÈÅÒ ÃÁÒ ×ÁÓÈ ÔÏ ÒÁÉÓÅ ÍÏÎÅÙ ÆÏÒ ÁÎ ÕÐÃÏÍÉÎÇ 
ÔÒÉÐ ÉÎ ÔÈÅ ÆÁÌÌƚ 4ÈÅ ÃÁÒ ×ÁÓÈ ×ÉÌÌ ÂÅ 3ÁÔÕÒÄÁÙƗ !ÕÇÕÓÔ ʦÓÔ ÆÒÏÍ ʮƙʨʣ !- ÔÏ 
ʦƙʣʣ 0-ƚ 4ÈÅ ÃÁÒ ×ÁÓÈ ×ÉÌÌ ÔÁËÅ ÐÌÁÃÅ ÉÎ ÔÈÅ ÃÈÕÒÃÈ ÐÁÒËÉÎÇ ÌÏÔƚ 7Å ×ÉÌÌ 
ÓÅÌÌ ÔÉÃËÅÔÓ ÆÏÒ ÔÈÅ ÃÁÒ ×ÁÓÈ ÂÅÇÉÎÎÉÎÇ ÎÅØÔ ×ÅÅËÅÎÄ ƽ*ÕÌÙ ʦʭ-ʦʮƾ ÁÆÔÅÒ ÁÌÌ 
ÔÈÅ ÍÁÓÓÅÓƚ 4ÈÅ ÃÏÓÔ ×ÉÌÌ ÂÅ ʙʭƚʣʣ ÆÏÒ ÃÁÒÓ ÁÎÄ ʙʦʣƚʣʣ ÆÏÒ ÔÒÕÃËÓ ÁÎÄ 356Óƚ  

St. Joseph T-shirts for Sale 
The Youth Group still has some of the St. Joseph T- shirts for 
sale. These were shirts that were ordered but never paid for 
or picked upso we are reselling them. Available for sale are: 
2 Large Long sleeve shirts in English ($15.00 each) 
1 XL Long sleeve in English ($15.00) 
1XL Short sleeve in English ($12.00) 
1 Adult Small short sleeve in English ($12.00) 
1Medium short sleeve in Spanish ($12.00) 
1 XL short sleeve in Spanish ($12.00) 
5 Youth Medium Long sleeve in Spanish ($7.00 each) 
Please see Loretta Coar or Margaret Milkas if you are inter-
ested in purchasing a T-shirt. Sales go directly toward the 
youth ministry. Thanks for your support! 

%ÎÃÕÅÎÔÒÏ -ÕÎÄÉÁÌ ÄÅ &ÁÍÉÌÉÁÓ Ù !ÕÄÉÅÎÃÉÁ ÃÏÎ ÅÌ 0ÁÐÁ &ÒÁÎÃÉÓÃÏȡ ÅÌ $ÒȢ !ÒÉÓ Ù -ÉÃÈÅÌÌÅ #ÏÃÈĕÎ ÒÅÐÒÅÓÅÎÔÁÒÁÎ Á 
ÎÕÅÓÔÒÁ ÐÁÒÒÏÑÕÉÁ ÅÎ ÅÌ ÅÎÃÕÅÎÔÒÏ ÅÎ &ÉÌÁÄÅÌǢÁ ÃÏÎ ÅÌ 0ÁÐÁȢ  3É ÕÓÔÅÄ ÅÓÔÜ ÉÎÔÅÒÅÓÁÄÏ ÅÎ ÉÒȟ ÐÏÒ ÆÁÖÏÒ ÌÌÁÍÅ Á 
-ÉÃÈÅÌÌÅ ÁÌ ΩΪέ-ΪΦέ-ΦΪίΧ ÐÁÒÁ ÃÏÏÒÄÉÎÁÒ ÓÕÓ ÅÓÆÕÅÒÚÏÓȢ  ,Á ÆÅÃÈÁÓ ÄÅ ÅÓÔÅ #ÏÎÇÒÅÓÏ -ÕÎÄÉÁÌ ÄÅ &ÁÍÉÌÉÁÓ ÓÅÒÜ ÄÅÌ ΨΨ-
ΨΫ ÄÅ ÓÅÔÉÅÍÂÒÅ Ù ÌÁ ÖÉÓÉÔÁ ÄÅÌ 0ÁÐÁ ÄÅÌ Ψά-Ψέ ÄÅ ÓÅÔȢ  6ÅÁ ÌÁÓ ÆÅÃÈÁÓ Å ÉÎÆÏÒÍÁÃÉĕÎ ÅÎ ÌþÎÅÁ ×××Ȣ×ÏÒÌÄÍÅÅÔÉÎÇΨΦΧΫȢÏÒÇ 

Noticias del Grupo Juvenil: 

Se Necesita: Platos y tazas de cer§mica color-
idos.  El grupo juvenil tiene necesidad de platos y 
tazas viejos de cer§mica para una idea de un evento 
de recaudar fondos que se llevara a cabo pron-
to.  As² que si tienen viejas vajillas de cer§mica de 
colores que pensaba deshacerse de ellas o pensaba 
venderlas en una venta de garaje, por favor d®-
nnoslas a nosotros.  Pueden contactar a Loretta Coar 
o a Margaret Milkas para m§s informaci·n.  

  

Ɵ,ÁÖÁÄÏ ÄÅ #ÁÒÒÏÓƞ Ɵ,ÁÖÁÄÏ ÄÅ #ÁÒÒÏÓƞ  Ɵ,ÁÖÁÄÏ ÄÅ #ÁÒÒÏÓƞ   3ÁÂÅÓ ÑÕÅ ÔÕ ÃÁÒÒÏ ÅÓÔÜ ÎÅÃÅÓÉƜ
ÔÁÎÄÏ ÕÎ ÂÁĕÏ ÃÏÎ ÎÅÃÅÓÉÄÁÄƞ  %Ì ÇÒÕÐÏ ÊÕÖÅÎÉÌ ÅÓÔÜ ÐÌÁÎÅÁÎÄÏ ÏÔÒÏ ÌÁÖÁÄÏ ÄÅ ÃÁÒÒÏÓ ÐÁÒÁ 
ÃÏÎÓÅÇÕÉÒ ÄÉÎÅÒÏ ÐÁÒÁ ÕÎ ÖÉÁÊÅ ÑÕÅ ÖÉÅÎÅ ÅÎ ÅÌ ÏÔÏĕÏƚ  %Ì ÌÁÖÁÄÏ ÄÅ ÃÁÒÒÏÓ ÓÅ ÌÌÅÖÁÒÁ Á ÃÁÂÏ 
ÅÌ ÓÜÂÁÄÏƗ ʬ ÄÅ ÁÇÏÓÔÏ ÄÅÓÄÅ ÌÁÓ ʴƙʮʩ !- Á ÌÁ ʬƙʩʩ 0-ƚ %Ì ÌÁÖÁÄÏ ÄÅ ÃÁÒÒÏÓ ÓÅÒÜ ÅÎ ÅÌ ÅÓƜ
ÔÁÃÉÏÎÁÍÉÅÎÔÏ ÄÅ ÌÁ ÉÇÌÅÓÉÁƚ  6ÅÎÄÅÒÅÍÏÓ ÔÉÑÕÅÔÅÓ ÐÁÒÁ ÅÌ ÌÁÖÁÄÏ ÄÅ ÃÁÒÒÏÓ ÃÏÍÅÎÚÁÎÄÏ ÅÌ 
ÐÒĚØÉÍÏ ÆÉÎ ÄÅ ÓÅÍÁÎÁ ƽÊÕÌÉÏ ʬʳ-ʬʴƾ ÄÅÓÐÕðÓ ÄÅ ÔÏÄÁÓ ÌÁÓ ÍÉÓÁÓƚ %Ì ÃÏÓÔÏ ÓÅÒÜ ÄÅ ʟʳƚʩʩ ÐÁÒÁ 
ÃÁÒÒÏÓ Ù  ʟʬʩƚʩʩ ÐÁÒÁ ÃÁÍÉÏÎÅÔÁÓ Ù 356Óƚ 

SUGGESTION BOX: The Par ish Council realizes that pa-

rishioners don’t know where to connect their insights and ideas 

to our representatives and maybe use their ideas for the better-

ment of the parish. So there is a SUGGESTION BOX in the 

Foyer of the Church for that purpose. Wanna change something? 

Tell us how. Wanna give a compliment, put in your suggestions! 

Camisetas de St. Joseph a la venta 
El Grupo Juvenil todavía tienen algunas camisetas de St. Joseph 
para vender.  Estas camisetas las ordenamos pero nunca fueron 
pagadas así que las estamos revendiendo.  Estas son las que 
están disponibles: 
2 Grandes de mangas largas en inglés ($15.00 c/una) 
1 XL de mangas largas en Ingles ($15.00) 
1XL de mangas cortas en inglés ($12.00) 
1 pequeño de adultos de manga corta en inglés ($12.00)1Mediana 
de mangas cortas en español  ($12.00) 
1 XL manga corta en español ($12.00) 
5 medianas de jóvenes de manga larga en español ($7.00 c/una) 
Por favor vea a Loretta Coar o a Margaret Milkas si está interesado 
en comprar las camisetas.  Las ventas van directamente a el minis-
terio de jóvenes.  Gracias por su ayuda!  

CAJA DE SUGERENCIAS:  EL Consejo Parroquial se ha dado 
cuenta de que los feligreses no saben c·mo presentar sus pensamien-
tos e ideas a nuestros representantes y talvez usar sus ideas para el 
bien de la parroquia.  As² que hemos puesto una CAJA DE SUG-
ERENCIAS  en la entrada de la Iglesia con este prop·sito.  àQuiere 
cambiar algo?  D²ganos como. áQuiere dar un halago, ponga sus 
sugerencias! 

RCIA for Inquirers will meet July 28, Tuesday at 7:15 PM in the parish hall. This is for those who wish to join the Catholic 

Church or to return to the basics of their faith journey with new insight and return to the sacraments.  

RICA Para La Comunidad Hispana - 2015 Hora: 7:15 - 9: 00 pm, Viernes.  

http://www.worldmeeting2015.org/


PLEASE HELP ME KEEP THE PRAYER LIST UPDATED BY ADDING/REMOVING NAMES.  YOU MAY 
CALL THE OFFICE AT 283-7700 OR EMAIL (sjcwaycross@att.net) ANY NAME, ADDRESS, OR PHONE 
NUMBER UPDATES.  THANKS!  

PRAY  FOR ALL THOSE WHO ARE ILL, ESPECIALLY PARISHIONERS: 
Joyce Bachofner, Robert & Ann Inman, Arcelia Saucedo, Elizabeth Smith, Peggy Thomas,  Donna Sturgis, Judy & 
Lowell VanDruff, Warnell Ziolkowski, Lee McConaha, Carlene Murray, Rose Mary Fulford, Gene Parisse, Doro-
thy Gaskill, Bill & Glenda Brewington, Mary Tirrell, George Buck, Kathy Odam, Ann Marie Hess, and Dot 
“Granny” Henry. 

PLEASE PRAY FOR FAMILY & FRIENDS OF OURS:  
Doris Cushing, Pat Marsh, Lisa Dwyer, Glenn Walters, Hannah Phillips & Family, Elaina Zachary, Gloria Ray, 
Kelly Popwell, Glynda Gausnaell, Lindsay Joyce, Patricia Carter, Connie McAlpin, Roger Gaskill, Michael McAlpin, Isla 
Roache, Jason McCullum, Dan Cason, Carolene Johnson, Kathy Johnson, William Reynolds, Albert Gatton, Charlotte Young, 
Paul Tang, Jim Odam, Michael Driggers, Mary Rinck, Dr. Bill Dorminy, Ellis McNeal Jr., Maurice Hannah, Rebecca Prescott, 
Earl Black, Tom Grizzaffe, James Kenneth Cox Jr., Lonny Joseph Waring Jr., Merinda Mixon, Marlene Sieben, Annie Burns, 
Ed Skorupski., Margie Clark, Lori Pope, Derick Mercher, Karen Browning, Spence Newsome, Sandy Wright, Walter Bell, To-
by Foster,  and Roy Rhodes.  

Find us at our website at http:// www.stjosephwaycross.com/ and on FaceBook at  https://www.facebook.com/pages/St-Joseph-
Catholic-Church/117872604905966 

Mental Health Prison Book Drive:  Please donate any book you are no longer using, especially good novels or educational mate-

rials. Place them in the box on the floor to your left as you enter the church. Thanks for the generous response already! 

Ujieres/Ministros de Hospitalidad: Estamos muy agradecidos a aquellos que toman la colecta por no-
sotros y nos dan los misales.  Al darnos la bienvenida a la iglesia y ayudarnos a traer las ofertas al altar, es-
temos consientes de la necesidad de m§s adultos que ayuden en este ministerio de hospitalidad. 

˶˩˲˴˵˳ ̃̌́̓̓̅̓ ́̒̅ ̓̃̈̅̄̌̅̄̕ ̏̎ ́ ̒̅̇̌́̒̕ ̂́̓̉̓ ̉̎ ˳̖́́̎̎́̈ ́̔ ̔̈̅ ˣ́̔̈̏̌̉̃ ˰́̓̔̏̒́̌ ˣ̅̎̔̅̒ ́̔ ˳̔ˌ ˭̙́̒Ν̓ ˨̏̍̅ˌ 
˶˩˲˴˵˳ ̔̒́̉̎̉̎̇ ̉̓ ̒̅̑̉̒̅̄̕ ̆̏̒ ˳́̆̅ ˥̖̎̉̒̏̎̍̅̎̔ ˣ̏̍̐̌̉́̎̃̅ ̆̏̒ ̙́̎ ́̄̌̔̕ ̗̈̏ ̗̉̌̌ ̃̏̍̅ ̉̎̔̏ ̃̏̎̔́̃̔ ̗̉̔̈ ̙̏̔̈̕ 
́̓ ̐́̒̔ ̏̆ ̔̈̅̉̒ ̙̍̉̎̉̓̔̒ ˈ́ ̌̉̓̔̉̎̇ ̏̆ ̔̈̏̓̅ ̍̉̎̉̓̔̒̉̅̓ ̃́̎ ̂̅ ̆̏̎̄̕ ́̔ ̈̔̔̐˚ˏˏ̂̉̔ˌ̙̌ˏˑ̙˵˔˹̋˖ˉˍ ́̎̄ ̍̓̔̕ ̂̅ ̃̏̍ˎ
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The Wise Angels are hosting another BINGO for the Eldersõ of our Parish on July 28, 2015, from 
10am to 12pm in the Social Hall!  Cards are $1 per card!  Come join the festivities!!! 

The Finance Council will be meeting next on Monday evening, July 27, in the conference room at 6 PM. 

Requerimientos para el Sacramento del Bautismo 
1. Estar la familia registrada en la Iglesia de St. Joseph 
2. Copia del certificado de nacimiento  
3. Un Padrino debe de ser Cat·lico practicante  
4. Certificado de complimiento de los Padrinos de fuera de la ciudad  
5. Padres y Padrinos completan el curso del Bautismo  
6. Fijar fecha para el Bautismo con el sacerdote despu®s de atender el 
curso.  
7. Ser un Cat·lico practicante y activo en la Parroquia.  
8. Celebrar el Sacramento de Confesi·n antes del Bautismo  
9. Contactar ya sea al P. Bob Cushing [478-284-5235] o a Ana V®lez 
[912-778-5237] 
 Requerimientos por el Sacramento del Matrimonio: 
Estar registrado en la Parroquia y ser miembro de la comunidad que 
celebra los domingos por lo menos tres meses antes de contactar al sac-
erdote.  Contacte al sacerdote por lo menos 5 meses antes de la fecha de 
su boda.  No se puede fijar ni garantizar la fecha de la boda hasta que 
TODOS los requisitos de la Di·cesis y la Parroquia se hayan cumplido.  
  Etiqueta en la Iglesia 
 1.    Sea reverente en la Iglesia, evite hablar en voz alta, sea consiente 
del Sant²simo Sacramento. 
2.     Apague o ponga en silencio sus tel®fonos celulares y buscadores. 
3. V²stase apropiadamente.  Pantalones cortos, hombros y vientres 
desnudos pueden ser para fiestas pero no para la Iglesia.  El P Bob 
tiene estolas extras para prestarle si usted se olvid·. 

4. No coma comida o chicle.  
5. El cuarto de llanto existe para sus ni¶os y para los padres que lo 
necesiten. 

6. Deje las armas y los cuchillos en la casa, la iglesia es un santuario. 

Requirements for the Sacrament of Baptism  
1. Register family with St. Joseph Church. 
2. Copy of birth certificate.  
3. One Godparent must be a practicing Catholic. 
4. Certificate of completion of Baptism Class for out of town 

Godparents.  
5. Parents and Godparents complete Baptism workshop.  
6. Schedule Baptism with the priest after attending workshop.  
7. Be a practicing Catholic &amp; active in the Parish.  
8. Celebrate the Sacrament of Confession before the Baptism  
9. Contact either Fr. Bob Cushing [478-284-5235] or Ana Velez 

[912-778-5237] 
Requirements for the Sacrament of Marriage 
Register in the Parish and become a member of the Sunday wor-
shipping community for at least 3 months before contacting the 
priest.  Then contact the priest at least 5 months prior to the date of 
the wedding.  No wedding date is guaranteed until ALL Diocesan 
and Parish requirements have been fulfilled. 
Church Etiquette   
1. Be reverent in Church, avoid loud talking, be conscious of the 

Blessed Sacrament, that this is a place for meeting Jesus. 
2. Turn off or silence all cell phones or pagers. 
3. Dress appropriately. Short shorts and skirts, bare shoulders and 

bellies may work for parties but NOT for church.  Fr. Bob has 
extra shawls that he will lend you if you forget. 

4. Do not eat food or chew gum in church. 
5. The cry room exists only for the infants and the parents who 

need it. 
6. Leave guns and knives at home; church is a sanctuary.  

http://bit.ly/1yU4Yk6
http://www.diosav.org/

